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Dear Customer!

You have made an excellent decision. Vitesse® “Nouveau” home range offers
you an exclusive, high quality range of appliances for your ultimate home luxury

and healthy living.
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Specification:
220-240V~50/60Hz,
1850-2200W

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using your kettle, basic safety precautions should always be followed:

1.

2.
3.

10.

1.

12.

13.
14.

Read all the instructions carefully when any appliance is used and keep themin a
safe place.

Close supervisionis necessary when any applianceis used by or near children.
Before connecting the kettle, check if the voltage indicated on the appliance
(below the kettle and base unit) corresponds with the mains voltage in your home.
Switch off and unplug from the outlet before filling, emptying or cleaning, or when
notinuse..

Do not operate or place any part of this appliance on of near any hot surfaces
(such as gasorelectricburner orin a heated oven).

Do not let the cord hang over the edge of a table or counter. Do not let the cord
touch hot surfaces.

Avoid touching hot Kettle surfacesuse the handle and knobs.

To avoid possible steam damage, turn the spout away from walls or cabinets when
operating the Kettle.

If operated on wood furniture, use a protective pad to prevent damage to delicate
finishes.

To avoid scalding, always ensure the lid is correctly positioned before operating.
Scalding may occurif the lid is removed whilst heating.

Extreme caution must be used when moving the Kettle containing hot water. Never
lift the Kettle by its lid. Always use the body handle.

Do not switch your Kettle “on” if itis empty.

To protect from electrical hazard, do not immerse this Kettle, power base or cord
setinany liquid.
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.
23.
24.
25.
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Use the Kettle only with the supplied base unit. Do not use the base unit for
other purposes.

To protect against fire, do not operate in the presence of explosive and/or
flammable fumes.

A Kettle should not be left connected to a wall socket when the room
temperature is likely to fall to outdoor winter temperatures. At subzero
temperatures the automatic control thermostat may reset to boil and
energize the element.

Do not use the Kettle for any purpose other than heating water. Other liquids
of food will contaminate theinterior.

This product has not been designed for any other uses other than those
specified in this booklet.

Do not remove the lid while the water is boiling.

Ensure that the Kettleis switched of f before removingit fromits stand.
Ensure that the kettleis always operated level surface.

The kettle and base must not be operated with other kettle makes.

Never place the base on a hot surface or a metal tray.

Always check that the lid is securely closed and do not switch on the kettle if it
dose not contain water.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Operating instructions:

1.
2.

3.

v

8.

Plug the lead of the baseinto the mains.

Fill the kettle with water and place it level on the base so that contact is
established with the power connection.

Switch on the kettle. The kettle cannot be switched on if it is not properly
placed on the base.

Before generally using the kettle, fill it with water, bring to boil and then pour
itaway.

Do not fill the kettle with more than 1.7L, but at least with 0.6L of water.

The kettle is automatically switched off when the water boils. However, the
kettle can also be turned on and off at any time with the ON /OFF switch.
After an adequate cooling- off period the water can once again be brought to
boil by turning ON the switch.

The kettle can be lined off the base when the switchisin the OFF setting.

Cleaning and maintenance

1.

Always disconnect the plug from the Mains before cleaning the kettle and
Base. Wipe the kettle and base with a moist cloth and a drop of washing-up
Liquid. Never use an aggressive scouring or steel wool.

De-scale the kettle regularly, possibly once a week, depending on the
hardness of the water and the frequency of use. Scaling significantly
diminishes the heating performance of the kettle.

To de-scale fill half the kettle with water and the other half with vinegar. Boil
and then leave it to stand overnight. Next day pour away and fill the kettle
with fresh water and boil again. This water must also be poured away.
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YBarkaeMble nokynaTtenu! Bol npuHanu 6necrsiee peweHue!

dupma Vitesse® “Nouveau” npepnaraet Bam ramMMmy 3KCKITIO3MBHbIX
BbICOKOKAYeCTBEHHbIX NPMOOPOB A5 HECOMHEHHO POCKOLLIHOIO 1 340poBoro obpasa

KU3HU. /@

OnuvcaHue:

Kpbiluka

Hocumk

Kopnyc

OHo

[MoacraBka

Kabenb nutaHus
MHAvKaTop ypoBHS BOAbI
Pyuka

KHonka ans

OTKPbIBAHWSA KPbILLKM
. MNepeknioyatens

«BKJ1 / BbIKJ1» («ON / OFF»)

LNV AWN—

]

TexHU4ecKkmne xapakTepuctTuku:
220-240B~50/60rw,
1850-22008BT

TEXHUKA BE3OMNACHOCTU

Mpu akcnnayaTaumm  npubopa ocoboe BHUMMaHWe yAensante cOOMOAEHWUIO  Mep
©e3onacHoCTu:

1. BHMMaTenbHO NpoyuTanTe OaHHOe PYKOBOLCTBO MO 3KCMyaTauMu U COXpPaHUTe ero
0N [anbHENLLNX KOHCYNbTaLMMA.

2. He ocTaBnsnTe BKJOYeHHbIM npubop 6e3 npucMoTpa, He no3BonsanTe AeTam
NoJib30BaTbCs NPUOBOPOM CaMOCTOATENBHO.

3. Ybenutecsh, 4To, Hanpsi>KeHve 3NeKTPoCceT B BalleM [oMe COBMAAAeT C HanpsixkeHueM,
yKasaHHbIM Ha nprbope (B HMXHer YacTu npubopa 1 Ha NoaCTaBKe).

4. Ecnm npubop He MCMonb3yeTcs UK Bbl XOTUTE HanuUTb WM BbIMUTb BOAY, @ Takxke
nepep YMCTKOW, BLIKIIIOYMTE €ro 1 OTCOEMHUTE OT CETU.

5. He ucnonb3ynTe 1 He pasmMellanTe NpubOp Ha WM BO3/e FOPSYMX NMOBEPXHOCTEN
(HanpurmMep, rasoBOM MMM 3NEKTPUHECKON MANTbI NN JyXOBKM).

6. He gonyckanTe, 4ToObI LUHYP CBMCAN C KPas CTOSA W Kacancs ropsumnx NoBepxXHOCTEN.

7. He kacantecb ropsymx noBepxHoCTel Nprubopa - BOCMONb3YNTECh PYYKOW U KHOMKaMM
Ha nprbope.

8. YT0Obl M3bexaTb MOBPEXAEHWNS MapPOM, OTBEPHUTE HOCUK YaMHWKa OT CTeHbl WU
Lkaca BO BpeMs 3KcnyaTtaumm.

9. Ecnv npubop 1cnonb3yetcs Ha AepeBAHHON NOBEPXHOCTU, NCMOMb3ynTe CreunanbHyto
3aLUMTHYIO MOLCTABKY, HTOObI NPeAOTBPaTUTL MOBPEXAEHME NONMPOBKM.

10. Mepel WcCMonb3oBaHVWeM BCerga MpoBepsinTe, 4TOObI Kpbilka npvbopa Obina
npaBUIbHO 3aKpbITa.

1. Bo mn3bexxaHuie oxora He OTKPbIBaTE KPbILLIKY BO BPEMS KMMASHEHMS.

12. ByabTe 0COBEHHO OCTOPOXKHbI MPW NMepPeHOCKe YalHKKa C ropsyen BoAon. Hykoraa He
nofHVMawTe Nprbop 3a KpbIlKy. Bceraa nonb3ynTecs py4Kon.

13. He BkJto4anTe YaMHWK, €CN OH He HarnoJIHeH BOAOWN.
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14. Bo n3bexaHve yaapa 3nekTpuyeckMM TOKOM, He MorpyskarnTe YanHWK, MOACTaBKY Wn
Kabenb NUTaHNs B BOAY MW APYryto XKNOAKOCTb.

15. Wcnonb3ynte nprbop TONbKO C TOW MOACTABKOW, KOTOpPas BXOAWUT B KOMMNeKT. He
MCMONb3ynTe NOACTaBKY 4S8 APYrX Lenen.

16. Bo um3bexaHve mnoxapa He UCMofb3ynte mpubop BOAM3M B3pbIBOOMACHBIX WM
NErkoBOCMIaMeHSIOLLMXCS BELLIECTB.

17. Mpunbop He [OONXEH OCTaBaTbCsH MOAK/IOYEHHbIM K po3eTke B TOM Ciydae, eciu
Temnepatypa B NoMeLLeHmn NpubnmxkeHa K TeMnepaType BHe NoMeLLeHUs 3UMON. Mpn
Temnepatype HWXe Hyns aBTOMaTM4eckoe yrnpasfieHWe TepmocTata  MOXeT
nepeKkNioYnNTLCS Ha MPOLIECC KMMNsYeHus 1 NpreecTy Nprbop B AencTBME.

18. He ncnonb3ynte npnbop ans Apyrux Lenem, Kpome KmnsveHus Boasl. He ncnonb3symte
Lpyrve XUAKOCTA, TaK Kak OHM 3arpsa3HAT Nprbop U3HYTPU.

19. He ncnonb3ywTe Nprbop He Mo HazHaYeHWMIO.

20. He oTkpbIBaKTe KPbILLKY BO BpeMSs 3KCMyaTaumm npmubopa.

21. Mpexae Yem CHUMaTb YalHWK C NOACTaBKM, yoeamTech, YTo nprbop OTKOYeEH.

22. icnonb3ywTe Nprbop TONbKO Ha POBHOM MOBEPXHOCTH.

23. He wvcnonb3ynTe YamHUK WX MOACTABKY C KOMMEKTYIOWMMY YaWHUKOB APYrux
Mogeneu.

24. Hukorfa He CTaBbTe MOACTaBKY Ha ropsvyio MOBEPXHOCTb MM MeTanIM4eckmii NogHOC.

25. YpocToBepbTech, YTO KpbillKa NPaBUbHO 3akpbiTa. HMKoraa He BKOYamMTe YamHUK,
€CJI1 OH He HaMnoJHEH BOAOW.

COXPAHUTE AAHHYIO MHCTPYKLINIO

MHCTPYKLMU MO NCMNOJIb3OBAHUIO:

1. TMopknioynTe Kabenb NUTaHWsA Ha NOLACTAaBKe K CETEBOW PO3ETKe.

2. HanonHWTe 4YalHWK BOAOW W POBHO YCTAHOBWTE €ro Ha MOLCTaBKe, Tak 4TOObI
YCTAHOBWTb KOHTAKT C UICTOYHVIKOM MUTaHUS.

3. BkJoymTe YalHUK C MOMOLLbIo nepeksiodatens «BKJ1/BbIKIT» (“ON/OFF”). Mpubop
He BKJIIOYMTCS, eCNV OH He OyAeT NPaBUIbHO YCTAaHOBEH Ha NMOLACTaBKe.

4. Tpn NepBOM MCNONb30BaHUM YaWHWMKa, HAMOMHWTE ero BOAOW, BCKUMATUTE BOLY, a
3aTeM BblfienTe ee.

5. YpoBeHb BOAbI He AOMXEH MpeBblllaTb oTMeTKy 1.7J1, HanonHAMTe YalHWK BOAOW, NO
MeHbLUen Mepe o oTMeTkK 0.6J1.

6. Korpa BoAa 3aKMMUT, YaMHMK aBTOMATUYECKN OTKIOYUTCS. TeM He MeHee, npubop
MOXHO BK/IOYUTb WM BBIK/IOYUTE B 11000 MOMEHT C MOMOLLbIO MepeksiodaTens
«BKJ1/BbIKJT» ("ON/OFF").

7. Tlocne TOro Kak BOAa OCTbIHET, MOXHO CHOBa [OBECTV BOAY A0 KWUMeHWs, YyCTaHOBUB
nepeksioyatenb B nonoxenue “ON" («BKJ1.»).

8. CHMManTe YaWHWK C MOACTaBKM TOMbKO TOrfda, KOrAa mepeksiodaTenb HaxoamTcs B
nonoxeHun “OFF" («BbIKJ1»).

UNCTKA N YXO04

1. Bcerma otkntovanTe npnbop OT CeTw, nepen TeM Kak YNCTUTb YalHWK U MOACTaBKY.
MpoTpKTe YalHWK W MOACTAaBKY BRaXHOM TKaHbio C HeBOMbLUMM  KOMMYeCTBOM
MOIOLLEro  CpefcTBa. Hukorga He wcnonb3ymte abpa3mBHble CpeAcTBa U
MeTanImyeckmne Modasnku.

2. PerynspHo, NpuMepHO pa3 B Hefesnio, B 3aBUCUMOCTM OT XEeCTKOCTM BOAb! M 4acTOTbl
MCMOMb30BaHWA CHMMAMTE HakWMb M3 YanHMKA. Hakunb 3HAYMTeNbHO CHUXaeT
3hPeKTMBHOCTL NpoLecca KUNSYeHNs.

3. YT100bl yAanuTb HakuMb, HaMOMHWTE YaMHWK BOMAOW HAMoONOBWHY pa3BedeHHON C
yKcycoMm. [loBeauTe IO KMMEHWUs M OCTaBbTe Ha HOub. Ha crefylowmin feHb BolnenTe
COAEPXMMOe YalHMKa, HanofHUTe ero CBeXeW BOAOW, W CHOBa [oBeduTe A0
KMNeHUs. DTy BOLY TOXe CleflyeT BblnTb.
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